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•	 Pour vous protéger contre un choc électrique, 
n'immergez pas le cordon, la fiche ou l'appareil 
dans l'eau ou tout autre liquide.

•	 Gardez l'appareil et son cordon hors de portée 
des enfants de moins de 8 ans.

•	 La température des surfaces accessibles peut 
être élevée lorsque l'appareil est en marche.

•	 L'appareil n'est pas destiné à fonctionner avec 
un dispositif de programmation externe ou un 
système de télécommande indépendant.

•	 N'utilisez que le connecteur approprié pour cet 
appareil.

AVANT-PROPOS
Au sujet de ce document
Ce mode d'emploi contient toutes les informations pour une utilisation correcte, sûre et 
efficace de l'appareil.
Assurez-vous d'avoir lu et compris les instructions de ce manuel utilisateur dans leur 
intégralité avant d'utiliser l'appareil.
Rangez toujours ce manuel utilisateur en lieu sûr près de l'appareil pour consultation 
ultérieure.

Instructions d'origine
Ce manuel est rédigé dans sa version d'origine en anglais. Toutes les autres langues 
sont des documents traduits.

Symboles généraux

Symbole Description
Ce produit est conforme aux exigences de conformité des règlements 
ou directives européens en vigueur.

Ce symbole est utilisé pour le marquage des matériaux destinés à 
entrer en contact avec les aliments dans l'Union Européenne, tel que 
défini dans le règlement (CE) n° 1935/2004.
TUV Rheinland testé

Le logo FSC® indique que le papier utilisé est issu d'une gestion 
responsable des forêts.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Usage prévu
Cet appareil n'est destiné qu'à une utilisation à l'intérieur.
Cet appareil est destiné exclusivement à un usage domestique et non commercial.
Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires 
telles que :
-	 les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements 

de travail ;
-	 les fermes ;
-	 par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements de type 

résidentiel ;
-	 des environnements de type "chambres d'hôtes".
Toute utilisation de l'appareil autre que celle décrite dans ce manuel utilisateur est 
considérée comme une mauvaise utilisation et peut causer des blessures ou des 
dommages à l'appareil et annuler la garantie.

Spécifications techniques

Nom de l'appareil Grill de table XL
Numéro de référence PD-9717
Alimentation 220-240 V CA, 50 Hz
Consommation électrique en cours d'utilisation 2 000 W
Consommation électrique en mode arrêt (W) N/A
Consommation électrique en mode veille (W) N/A
Temps nécessaire pour que l'équipement 
atteigne la faible puissance applicable

N/A

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
•	 Sortez l'appareil et les accessoires de la boîte. Retirez les autocollants, la feuille de 

protection ou le plastique de l'appareil.
•	 Nettoyez l'appareil avec un chiffon humide. N'utilisez jamais de produits de 

nettoyage agressifs et abrasifs, de tampon à récurer ou de laine d'acier, qui 
endommagent l'appareil.

•	 Pour installer les poignées, retirez les vis de l'appareil B1. Vissez les vis dans les 
poignées à l'aide d'un tournevis B2. Placez les patins antidérapants dans les 
poignées B3.

•	 Lors de la première mise en marche de l'appareil, une légère odeur peut se 
dégager. Ce phénomène est normal ; veillez à assurer une ventilation suffisante. 
Cette odeur est temporaire et disparaîtra rapidement.

•	 Nous vous conseillons de placer un revêtement résistant à la chaleur entre votre 
table et l'appareil (vous éviterez ainsi les traces de brûlure sur votre table ou votre 
nappe).

•	 Placez l'appareil dans un endroit bien aéré.

UTILISATION
•	 Préchauffez votre appareil à la température maximale pendant quelques minutes 

jusqu'à ce que le voyant de préchauffage A5 s'éteigne.
•	 Il convient d'enduire la plaque de cuisson A3 d'un peu d'huile alimentaire.
•	 Utilisez le bouton de réglage de la température A4 situé sur le thermostat pour 

sélectionner la température souhaitée.
•	 Le thermostat maintient une température constante. Pendant la cuisson, le voyant 

lumineux A5 s'allume et s'éteint ; c'est tout à fait normal, la température s'ajuste 
en permanence. N'utilisez jamais d'objets pointus sur la plaque de cuisson A3, car 
cela endommagerait le revêtement antiadhésif.

•	 Il est possible que l'appareil émette un léger bruit pendant son fonctionnement ; 
ceci est tout à fait normal.

•	 Le produit peut émettre un cliquetis pendant la phase de préchauffage et de 
refroidissement. Cela n'a aucune incidence sur son fonctionnement ni sur sa 
sécurité.

•	 Après utilisation, éteignez l'appareil en tournant le bouton de température de la 
position « A4 » à la position « OFF ».

•	 Transportez le barbecue en le tenant uniquement par les poignées A1.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
•	 Avant de procéder au nettoyage, débranchez l'appareil et attendez qu'il ait refroidi.
•	 Ne versez jamais d'eau froide sur une plaque chauffante, cela pourrait 

endommager l'appareil et provoquer des projections d'eau bouillante.
•	 Essuyez l'intérieur et les bords de l'appareil avec un essuie-tout ou un chiffon doux.
•	 Nettoyez l'appareil à l'aide d'un chiffon humide et d'un détergent doux. N'utilisez 

jamais de produits nettoyants agressifs ou abrasifs, ni de tampons à récurer ou de 
laine d'acier, car cela endommagerait l'appareil.

ÉLIMINATION
Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée conformément 
à la directive européenne 2012/19/EU pour indiquer qu'il ne doit pas être 
éliminé avec vos autres déchets ménagers. En raison de la présence de 
substances, de mélanges ou de composants dangereux, les appareils 
électriques et électroniques qui ne sont pas soumis à un tri sélectif sont 
potentiellement dangereux pour l’environnement et la santé humaine. 
Veuillez consulter votre bureau municipal local ou votre service d'élimination 
des déchets pour plus de détails sur le retour et le recyclage de ce produit.

Assistance
Pour les pièces de rechange et plus d'informations sur l'appareil, veuillez visiter 
www.tristar.eu.
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Hauptteile (siehe Bild A)
1	 Griff
2	 Fettauffangschale
3	 Backblech

4	 Temperaturregler
5	 Anzeige für Aufheizvorgang

SICHERHEIT
Sicherheitsvorkehrungen

Sicherheitsrisiko durch unsachgemäßen 
Gebrauch:
•	 Bei Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise 

kann der Hersteller nicht für den Schaden 
verantwortlich gemacht werden.

•	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es 
durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder 
ähnlich qualifizierte Personen ersetzt werden, 
um eine Gefährdung zu vermeiden.

•	 Bewegen Sie das Gerät niemals durch Ziehen 
am Kabel und achten Sie darauf, dass sich das 
Kabel nicht verheddern kann.

VOORWOORD
Over dit document
Deze gebruikshandleiding bevat alle informatie voor een juist, veilig en doelmatig 
gebruik van het apparaat.
Lees en begrijp de aanwijzingen in deze gebruiksaanwijzing volledig voordat je het 
apparaat gebruikt.
Bewaar deze gebruiksaanwijzing steeds op een veilige plaats in de buurt van het 
apparaat voor toekomstige raadpleging.

Oorspronkelijke instructies
Deze handleiding is oorspronkelijk geschreven in het Engels. Alle andere talen zijn 
vertaalde documenten.

Algemene symbolen

Symbool Beschrijving
Dit product voldoet aan de conformiteitseisen van de toepasselijke 
Europese verordeningen of richtlijnen

Dit symbool wordt gebruikt voor het markeren van materialen die 
bestemd zijn om in aanraking te komen met voedsel in de Europese 
Unie, zoals gedefinieerd in verordening (EC) nr. 1935/2004
TUV Rheinland getest

FSC®-logo® geeft aan dat het gebruikte papier afkomstig is uit 
verantwoorde bosbouw

BESCHRIJVING APPARAAT

Beoogd gebruik
Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk, niet-commercieel gebruik.
Dit apparaat is bedoeld om gebruikt te worden in huishoudelijke en soortgelijke 
toepassingen zoals:
-	 personeelskeukenbereiken in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;
-	 boerderijen;
-	 door klanten in hotels, motels en andere types residentiële omgevingen;
-	 omgevingen van het type bed and breakfast
Elk gebruik van het apparaat anders dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing wordt 
beschouwd als verkeerd gebruik en kan letsel of schade aan het apparaat veroorzaken 
en de garantie ongeldig maken.

Technische specificaties

Naam apparaat Tafelgrill XL
Artikelnummer PD-9717
Voeding 220-240 V~ 50 Hz
Stroomverbuik tijdens gebruik 2000 W
Stroomverbruik in uit-stand (W) N.V.T.
Stroomverbruik in stand-bymodus (W) N.V.T.
Tijd die de apparatuur nodig heeft om het 
toepasselijke lage vermogen te bereiken

N.V.T.

VOOR HET EERSTE GEBRUIK
•	 Haal het apparaat en de accessoires uit de doos. Verwijder de stickers, 

beschermende folie of plastic van het apparaat.
•	 Maak het apparaat schoon met een vochtige doek. Gebruik nooit agressieve en 

schurende reinigingsmiddelen, schuurspons of staalwol, die het apparaat 
beschadigen.

•	 Om de handgrepen te bevestigen, draait u de schroeven uit het apparaat B1. 
Draai de schroeven met een schroevendraaier in de handgrepen B2. Plaats de 
antislipvoetjes in de handgrepen B3.

•	 Wanneer het apparaat voor het eerst wordt ingeschakeld, kan er een lichte geur 
vrijkomen. Dit is normaal; zorg voor voldoende ventilatie. Deze geur is slechts van 
tijdelijke aard en zal snel verdwijnen.

•	 Wij raden u aan een hittebestendige onderlegger tussen uw tafel en het apparaat te 
leggen (zo voorkomt u brandplekken op uw tafel of tafelkleed).

•	 Zet het apparaat in een goed geventileerde ruimte.

GEBRUIK
•	 Verwarm uw apparaat een paar minuten op de hoogste stand totdat het 

opwarmlampje A5 uitgaat.
•	 De bakplaat A3 moet met wat bakolie worden ingevet.
•	 Stel de gewenste temperatuur in met de temperatuurknop A4 op de thermostaat.
•	 De thermostaat zorgt voor een constante temperatuur. Tijdens het bakken gaat het 

indicatielampje A5 af en toe branden; dit is normaal, de temperatuur wordt 
voortdurend aangepast. Gebruik nooit scherpe voorwerpen op de bakplaat A3, 
want dit beschadigt de antiaanbaklaag.

•	 Het is mogelijk dat het apparaat tijdens het gebruik wat geluid maakt; dit is normaal.
•	 Het product kan tijdens het opwarmen en afkoelen een tikkend geluid maken. Dit 

heeft geen invloed op de werking en veiligheid van het product.
•	 Schakel het apparaat na gebruik uit door de temperatuurknop v A4 t op OFF te 

draaien.
•	 Draag de grill uitsluitend aan de handgrepen A1.

REINIGING EN ONDERHOUD
•	 Haal voor het schoonmaken de stekker uit het stopcontact en wacht tot het 

apparaat is afgekoeld.
•	 Giet nooit koud water op een hete kookplaat, want dit kan het apparaat 

beschadigen en ervoor zorgen dat er heet water gaat spetteren.
•	 Veeg de binnenkant en de randen van het apparaat af met een papieren doekje of 

een zachte doek.
•	 Reinig het apparaat met een vochtige doek en een mild schoonmaakmiddel. 

Gebruik nooit agressieve of schurende schoonmaakmiddelen, schuursponsjes of 
staalwol, aangezien deze het apparaat beschadigen.

VERWIJDERING
Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een doorgekruiste vuilnisbak 
in overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU om aan te 
geven dat het niet weggegooid mag worden met uw andere huishoudelijke 
afval. Door de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen, mengsels en 
derivaten, elektrische en elektronische apparaten die niet selectief worden 
gesorteerd, kunnen gevaarlijk zijn voor het milieu en de menselijke 
gezondheid. Raadpleeg uw gemeente of de afvalverwijderingsdienst voor 
het inleveren en recyclen van dit product.

Ondersteuning
Voor onderdelen en meer informatie over het apparaat kun je terecht op www.tristar.eu.
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Pièces principales (voir image A)
1	 Poignée
2	 Bac de récupération des graisses
3	 Plaque de cuisson

4	 Bouton de réglage de la température
5	 Indicateur de chauffage

SÉCURITÉ
Précautions de sécurité

Risque pour la sécurité lié à un usage non prévu :
•	 En ignorant les consignes de sécurité, le 

fabricant ne peut être tenu responsable des 
dommages.

•	 Si le cordon d'alimentation est endommagé, il 
doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
service ou des personnes de qualification 
similaire afin d'éviter tout danger.

•	 Ne déplacez jamais l'appareil en tirant sur le 
cordon et veillez à ce que le cordon ne s'emmêle 
pas.

•	 L'appareil doit être placé sur une surface stable 
et plane.

•	 Cet appareil est uniquement destiné à des 
utilisations domestiques et seulement dans le 
but pour lequel il est fabriqué.

•	 Cet appareil ne doit pas être utilisé par des 
enfants âgés de moins de 8 ans. Cet appareil 
peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans 
et plus et par des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont 
réduites ou qui manquent d'expérience et de 
connaissances, à condition qu'ils aient reçu une 
surveillance ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'ils 
comprennent les risques encourus. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec l'appareil. Tenez 
l'appareil et son cordon hors de portée des 
enfants âgés de moins de 8 ans. Le nettoyage 
et l'entretien de l'appareil ne doivent pas être 
effectués par des enfants âgés de plus de 8 ans 
et sous surveillance.

General symbols

Symbol Description
This product complies with conformity requirements of the applicable 
European regulations or directives.

This symbol is used for marking materials intended to come into 
contact with food in the European Union as defined in regulation (EC) 
No 1935/2004.
TUV Rheinland tested

FSC® logo indicates the paper used is from responsible forestry.

APPLIANCE DESCRIPTION

Intended use
This appliance is intended for indoor use only.
This appliance is intended exclusively for domestic, non-commercial use.
This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
-	 staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
-	 farm houses;
-	 by clients in hotels, motels, and other residential type environments;
-	 bed and breakfast type environments.
Any use of the appliance other than described in this user manual is regarded as 
misuse and may cause injury or damage to the appliance and void the warranty.

Technical specifications

Appliance name Table Grill XL
Article number PD-9717
Power supply 220-240V~ 50Hz
Power consumption in use 2000 W
Power consumption in off-mode (W) N/A
Power consumption in standby mode (W) N/A
Time needed for the equipment to reach the 
applicable low power mode (min)

N/A

BEFORE FIRST USE
•	 Take the appliance and accessories out the box. Remove the stickers, protective 

foil or plastic from the device.
•	 Clean the appliance with a damp cloth. Never use harsh and abrasive cleaners, 

scouring pad or steel wool, which damages the appliance.
•	 To install the handles, remove the screws from the appliance B1. Install the 

screws into the handles with a screwdriver B2. Place the non-slip feet into the 
handles B3.

•	 When the device is turned on for the first time, a slight odour will occur. This is 
normal, ensure adequate ventilation. This smell is only temporary and will soon 
fade.

•	 We advise to place a heat resistant coating between your table and the appliance 
(this way you don't get burn marks on your table or table cloth).

•	 Place the device in a well ventilated space.

USE
•	 Pre-heat your appliance on the highest level for a few minutes until the heat up 

indicator A5 goes off.
•	 The baking plate A3 should be rubbed in with some food oil.
•	 Use the temperature knob A4 on the thermostat to choose the desired 

temperature.
•	 The thermostat regulates a constant temperature. During cooking the indicator light 

A5 will go on and off, this is normal, the temperature is constantly adjusting. Never 
use sharp objects on the baking plate A3, this will damage the non-stick coating.

•	 It is possible that the device can produce some sound while operating, this is 
normal.

•	 The product can give a ticking sound during warm-up and cooling. This has no 
influence on the functioning and safety of the product.

•	 After use, switch off the unit by turning the temperature knob A4 to OFF.
•	 Carry the grill using the handles A1 only.

CLEANING AND MAINTENANCE
•	 Before cleaning, unplug the appliance and wait for the appliance to cool down.
•	 Never pour cold water on a hot plate, this could damage the device and can cause 

splashing hot water.
•	 Wipe the inside and the edges of the appliance with a paper towel or a soft cloth.
•	 Clean the appliance with a damp cloth and a mild cleaning detergent. Never use 

harsh and abrasive cleaners, scouring pad or steel wool, which damages the 
appliance.

DISPOSAL
This product is labelled with this crossed out wheel bin symbol in 
accordance with European Directive 2012/19/EU to indicate that it must not 
be disposed of with your other household waste. Due to the presence of 
hazardous substances, mixtures or components, electrical and electronic 
devices that are not subject to selective sorting are potentially dangerous 
to the environment and human health. Please check your local city office or 
waste disposal service for the return and recycling of this product.

Support
For spare parts and more information about the appliance, please visit www.tristar.eu.
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Belangrijkste onderdelen (zie afbeelding A)
1	 Handgreep
2	 Oliedruppelbak
3	 Bakplaat

4	 Draaiknop voor temperatuurregeling
5	 Indicator voor opwarmen

VEILIGHEID
Veiligheidsvoorzorgsmaatregelen

Veiligheidsgevaar door onbedoeld gebruik:
•	 Bij het negeren van de veiligheidsinstructies kan 

de fabrikant niet aansprakelijk worden gesteld 
voor de schade.

•	 Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 
vervangen door de fabrikant, zijn serviceagent of 
gelijk gekwalificeerde personen om gevaar te 
voorkomen.

•	 Verplaats het apparaat nooit door aan het snoer 
te trekken en zorg ervoor dat het snoer niet 
verstrikt kan raken.

•	 Het apparaat moet op een stabiele, vlakke 
ondergrond worden geplaatst.

•	 Dit apparaat is uitsluitend voor huishoudelijk 
gebruik en voor het doel waar het voor bestemd 
is.

•	 Dit apparaat mag niet worden gebruikt door 
kinderen jonger dan 8 jaar. Dit apparaat kan 
worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en 
personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of 
mentale capaciteiten of met een gebrek aan 
ervaring en kennis, als zij onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen over het veilige 
gebruik van het apparaat en de gevaren 
begrijpen. Kinderen mogen niet met het 
apparaat spelen. Houd het apparaat en het 
snoer buiten bereik van kinderen jonger dan 8 
jaar. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen 
niet worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze 
ouder zijn dan 8 jaar en onder toezicht staan.

•	 Dompel het snoer, de stekker of het apparaat 
niet onder in water of een andere vloeistof om 
uzelf te beschermen tegen een elektrische 
schok.

•	 Houd het apparaat en het snoer buiten het 
bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

•	 De temperatuur van toegankelijke oppervlakken 
kan hoog zijn wanneer het apparaat in werking 
is.

•	 Het apparaat is niet bedoeld om bediend te 
worden met behulp van een externe timer of een 
afzonderlijk afstandbedieningssysteem.

•	 Gebruik alleen de juiste connector voor dit 
apparaat.
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Main parts (see image A)
1	 Handle
2	 Grease drip tray
3	 Baking plate

4	 Temperature control knob
5	 Heat up indicator

SAFETY
Safety precautions

Safety hazard due to unintended use:
•	 By ignoring the safety instructions the 

manufacturer cannot be held responsible for the 
damage.

•	 If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard.

•	 Never move the appliance by pulling the cord 
and make sure the cord cannot become 
entangled.

•	 The appliance must be placed on a stable, level 
surface.

•	 This appliance is only to be used for household 
purposes and only for the purpose it is made for.

•	 This appliance shall not be used by children 
aged less than 8 years. This appliance can be 
used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in 
a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the 
appliance. Keep the appliance and its cord out 
of reach of children aged less than 8 years. 
Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children unless older than 8 and 
supervised.

•	 To protect yourself against an electric shock, do 
not immerse the cord, plug or appliance in the 
water or any other liquid.

•	 Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years.

•	 The temperature of accessible surfaces may be 
high when the appliance is operating

•	 The appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or a separate 
remote-control system.

•	 Only use the appropriate connector for this 
device.

FOREWORD
About this document
This user manual contains all the information for correct, safe, and efficient use of the 
appliance.
Ensure you have fully read and understood the instructions in this user manual before 
you use the appliance.
Always store this user manual in a safe place near the appliance for future reference.

Original instructions
This manual is originally written in English. All other languages are translated 
documents.
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ENTSORGUNG
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern 
zeigt an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese 
Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht 
mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell 
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben 
abgeben müssen. Aufgrund des Vorhandenseins von gefährlichen Stoffen, 
Gemischen oder Komponenten können elektrische und elektronische 
Geräte, die nicht selektiv sortiert werden, eine Gefahr für die Umwelt 
und die menschliche Gesundheit darstellen. Diese Entsorgung ist für 
Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende 
Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und 
Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie 
Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 800 qm, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem 
verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass ein 
Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer 
sind als 25 cm. bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen 
und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem Händler über die 
Rücknahmemöglichkeiten vor Ort. Sofern Ihr Altgerät personenbezogene 
Daten enthält, sind Sie selbst für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie 
es zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, 
entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das 
Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und führen Sie sie einer separaten 
Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung darauf 
hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku enthält. Weitere Möglichkeiten zur 
Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

Support
Für Ersatzteile und weitere Informationen über das Gerät besuchen Sie bitte 
www.tristar.eu.

•	 Das Gerät muss auf einer stabilen, ebenen 
Fläche aufgestellt werden.

•	 Dieses Gerät darf nur für den 
Haushaltsgebrauch und nur für den Zweck 
benutzt werden, für den es hergestellt wurde.

•	 Dieses Gerät darf nicht von Kindern unter 8 
Jahren benutzt werden. Dieses Gerät kann von 
Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder in die 
sichere Benutzung des Geräts eingewiesen 
wurden und die damit verbundenen Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Halten Sie das Gerät und sein Kabel 
außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 
Jahren. Reinigung und Wartung dürfen nicht von 
Kindern durchgeführt werden, es sei denn, sie 
sind älter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.

•	 Um sich vor einem Stromschlag zu schützen, 
tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das 
Gerät nicht in Wasser oder eine andere 
Flüssigkeit.

•	 Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel 
außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 
Jahren auf.

•	 Die Temperatur der zugänglichen Oberflächen 
kann hoch sein, wenn das Gerät in Betrieb ist.

•	 Das Gerät darf nicht mit einem externen Timer 
oder einem separaten Fernbedienungssystem 
betrieben werden.

•	 Verwenden Sie nur den passenden Stecker für 
dieses Gerät.

VORWORT
Über dieses Dokument
Dieses Benutzerhandbuch enthält alle Informationen für die korrekte, sichere und 
effiziente Nutzung des Geräts.
Vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen in diesem Benutzerhandbuch 
gründlich und vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Gerät 
benutzen.
Bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch immer in der Nähe des Geräts auf, um später 
darin nachschlagen zu können.

Original-Anleitung
Dieses Handbuch ist im Original auf Englisch verfasst. Alle anderen Sprachfassungen 
sind übersetzte Dokumente.

Allgemeine Symbole

Symbol Beschreibung
Dieses Produkt erfüllt die Konformitätsanforderungen der geltenden 
europäischen Verordnungen oder Richtlinien.

Dieses Symbol wird zur Kennzeichnung von Materialien verwendet, 
die dazu bestimmt sind, in der Europäischen Union mit Lebensmitteln 
in Berührung zu kommen, wie in der Verordnung (EU) Nr. 1935/2004 
definiert.
TUV Rheinland getestet

Das FSC®-Logo zeigt an, dass das verwendete Papier aus 
verantwortungsvoller Forstwirtschaft stammt.

BESCHREIBUNG DES GERÄTS

Vorgesehene Verwendung
Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt.
Dieses Gerät ist ausschließlich für den Haushaltsgebrauch, nicht für gewerbliche 
Zwecke, geeignet.
Dieses Gerät ist für den Gebrauch im Haushalt und für ähnliche Anwendungen 
ausgelegt. Verwendungsbeispiele:
-	 in Küchen für Mitarbeiter in Läden, Büros und anderen gewerblichen Bereichen;
-	 Gutshäuser;
-	 Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohneinrichtungen;
-	 Frühstückspensionen und ähnliche Unterkünfte.
Jegliche Verwendung des Geräts, die nicht in diesem Benutzerhandbuch beschrieben 
ist, gilt als Missbrauch, kann zu Verletzungen oder Beschädigungen des Geräts führen 
und führt zum Erlöschen der Garantie.

Technische Daten

Name des Geräts Tischgrill XL
Artikelnummer PD-9717
Stromversorgung 220–240 V~, 50 Hz
Stromverbrauch in Betrieb 2000 W
Leistungsaufnahme im Aus-Zustand (W) K.A.
Leistungsaufnahme im Standby-Modus (W) K.A.
Zeit, die das Gerät benötigt, um die geltende 
niedrige Leistung zu erreichen

K.A.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
•	 Nehmen Sie das Gerät und das Zubehör aus der Verpackung. Entfernen Sie die 

Aufkleber, Schutzfolie oder Plastik vom Gerät.
•	 Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie niemals 

aggressive und abrasive Reinigungsmittel, Scheuerschwamm oder Stahlwolle, da 
diese das Gerät beschädigen.

•	 Um die Griffe anzubringen, entfernen Sie die Schrauben vom Gerät B1. Drehen 
Sie die Schrauben mit einem Schraubendreher in die Griffe ein B2. Setzen Sie die 
rutschfesten Füße in die Griffe ein B3.

•	 Wenn das Gerät zum ersten Mal eingeschaltet wird, entsteht ein leichter Geruch. 
Das ist normal; sorgen Sie für ausreichende Belüftung. Dieser Geruch ist nur 
vorübergehend und verflüchtigt sich bald.

•	 Wir empfehlen, eine hitzebeständige Unterlage zwischen Ihren Tisch und das Gerät 
zu legen (so vermeiden Sie Brandflecken auf Ihrem Tisch oder Ihrer Tischdecke).

•	 Stellen Sie das Gerät an einem gut belüfteten Ort auf.

GEBRAUCH
•	 Heizen Sie Ihr Gerät einige Minuten lang auf der höchsten Stufe vor, bis die 

Aufheizanzeige A5 erlischt.
•	 Die Backform A3 sollte mit etwas Speiseöl eingefettet werden.
•	 Stellen Sie die gewünschte Temperatur mit dem Temperaturregler „ A4 “ am 

Thermostat ein.
•	 Der Thermostat sorgt für eine konstante Temperatur. Während des Garvorgangs 

leuchtet die Kontrollleuchte A5 abwechselnd auf und erlischt wieder; dies ist 
normal, da die Temperatur ständig angepasst wird. Verwenden Sie niemals scharfe 
Gegenstände auf der Backplatte A3, da dies die Antihaftbeschichtung 
beschädigen würde.

•	 Es kann vorkommen, dass das Gerät während des Betriebs Geräusche verursacht; 
dies ist normal.

•	 Das Produkt kann während des Aufwärmens und Abkühlens ein tickendes 
Geräusch von sich geben. Dies hat keinen Einfluss auf die Funktion und Sicherheit 
des Produkts.

•	 Schalten Sie das Gerät nach dem Gebrauch aus, indem Sie den Temperaturregler 
auf „OFF“ ( A4 ) stellen.

•	 Tragen Sie den Grill ausschließlich an den Griffen A1.

REINIGUNG UND WARTUNG
•	 Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten Sie, bis das Gerät 

abgekühlt ist.
•	 Gießen Sie niemals kaltes Wasser auf eine heiße Kochplatte, da dies das Gerät 

beschädigen und zu Spritzern von heißem Wasser führen kann.
•	 Wischen Sie das Innere und die Ränder des Geräts mit einem Papiertuch oder 

einem weichen Tuch ab.
•	 Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch und einem milden 

Reinigungsmittel. Verwenden Sie niemals aggressive oder scheuernde 
Reinigungsmittel, Scheuerschwämme oder Stahlwolle, da diese das Gerät 
beschädigen.


